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Podjetje Cobianchi Liftteile AG je proizvajalec varnostnih sestavnih delov in se ukvarja s
konstrukcijo ter izdelavo naprav za zasScito proti padcu in nekontroliranemu gibanju
kabine navzgor Cobianchi. Podjetje je pripravilo ta navodila za uporabo, da bi
proizvajalcem okvirjev in monterjem olajSalo proizvodnjo, dajanje na trg in vzdrzevanje
izdelka.

V teh navodilih za uporabo je dokumentirana standardna razliCica PC11XX, ki je
opremljena z vezno gredjo in omejitvenim stikalom v preéniku. Ce nadin vgradnje vase
naprave odstopa od tu opisane razliCice, se obrnite na svoj tehni¢ni urad oz. pristojni
konstrukcijski oddelek.

V spodnjem besedilu boste nasli Stevilne pomembne napotke, s pomocjo katerih boste
vsakokrat brez tezav vgradili in upravljali napravo, ¢e jih boste v celoti upostevali.

Tem navodilom za uporabo morajo biti dodane naslednje risbe:

St. risbe Tip naprave za zasc¢ito proti padcu Naris, tloris, stranski ris
11DA-BA01-1 | PC11DA, PC11DO, PC11UP Prikaz sestave naprave s st. polozajev
11GA-BAO1-1 | PC11GA, PC11GO, PC11GU Prikaz sestave naprave s st. polozajev

Ta navodila obsegajo dve strani besedila (za vsak jezik) in dve risbi. ReSitve za
posamezne stranke imajo lahko drugaen potek montaZze. Naprave za zascito proti
padcu in nekontroliranemu gibanju kabine navzgor je mogoce vgraditi na spodnjo ali
zgornjo stran kabine, odvisno od polozaja vezne gredi. Podrobne podatke si lahko
ogledate v nasih tehni€nih dokumentih.

Pridrzujemo si pravico do odstopanja od tu opisane standardne razli€ice.

Pred vgradnjo upostevajte naslednje:

Naprava za zaSc&ito proti padcu in nekontroliranemu gibanju kabine navzgor je
sestavljena iz dveh nastavljenih in zaplombiranih glav varnostne naprave. Vsi podatki o
zmogljivosti na tipskih plo3¢€icah se nanasajo na uporabo obeh zavor na vodilnih tirnicah za
dviganje po standardu ISO 7465. Na obe glavi varnostne naprave sta vZzgani proizvodni
Stevilki. Ti Stevilki se morata ujemati s Stevilkami na prilepljenih ali priloZenih tipskih
plo3cicah, da je prek njih mogo&e ugotoviti Stevilko sklopa. V nasprotnem primeru je prislo
do zamenjave, zato se obrnite na nabavni oddelek, vodjo svojega skladis€a ali neposredno
kontaktirajte proizvajalca.

Razporeditev in polozaj vezne gredi in sistem povratnih vzmeti sta pri napravah
za zascito proti padcu tipov PC11DA/PC11GA — naprave za zascito proti padcu z
dvojnim uéinkom, PC11DO/PC11GO - naprave za zasScito proti padcu pri premikanju
navzdol in PC11UP/PC11GU - zavorne naprave proti nekontroliranemu gibanju
navzgor, sta pri vseh napravah dolo€éena po enakem nacelu. 1z tega razloga lahko
upostevate spodnji opis pri vseh zgoraj imenovanih tipih naprav.

1. Montaza v skladu s prilozenimi risbami

1.1. Glavi varnostne naprave lahko vgradite s pomocjo vgradne plos¢e 10 ali neposredno v
zascitni okvir (po dogovoru s proizvajalcem). Oznaka »Down« mora biti obvezno spodaj in
oznaka »Up« na zgorniji strani, saj je nastavljena moc¢ zavore razlicna za gibanje v smeri
navzdol in navzgor (glej tipsko ploscico). Glavi varnostne naprave morata biti spravljeni,
tako da sta pomaknjeni vstran. Ko zategnete vijake 21 (M8x16, razred 10.9), pri katerih
morate uporabiti tekoCe sredstvo za varovanje vijakov vsaj srednje trdnosti, preverite, ali
je mogoce osnovno plos€o 9 pomakniti vstran in ali se prek listnih vzmeti 3 zopet
premakne v zacetni polozaj k nastavitvenem vijaku 19 (nastavitveni vijak 19 je ob
strani fiksne zavorne cCeljusti, nasproti listnih vzmeti 3 pri vezni gredi).
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1.2. Vgradno plos€o 10 je mogoce priviti na vozli¢asto plo¢evino 5 ali neposredno na zascitni

okvir.

Proizvajalec okvirja dolo€i spoje med vozliCasto plo€evino in zasc&itnim okvirjem
(precnik, kot viseCega elementa itd.).

1.3. Sklopnik lahko montirate s pomocjo podporne plos€¢e 11 neposredno na vozliCasto
plo€evino 5 ali na za8c&itni okvir. Prosimo, upostevajte, da mora vezna gred na sredini
naprave za zascito proti padcu stati vodoravno, zaradi Cesar potem tudi dvigalo oz.
dvigali 1/2 stojita vodoravno.

1.4. Moc drzanja dvigal(a) 1/2 v zaCetnem (vodoravnem) poloZaju lahko nastavite prek
navojne palice v tlacni vzmeti (sistem povratnih tlacnih vzmeti, kompl. 12). Vzmet lahko
glede na namen uporabe dodatno napnete. Osnovna nastavljena predobremenitev je 10
mm

Napotek: ¢e moc¢ drzanja kompl. s sistemom povratnih tlanih vzmeti 12 pri razliici z zunanjo vezno
gredjo ni dovolj velika, se obrnite na proizvajalca, da namesti Se en kompl. s sistemom
povratnih tlaénih vzmeti 12 na nasprotno stran, pri Eemer se uposteva vedja sila
sproscanja.

2. Prikljucitev in nastavljanje

2.1. Povezite krmilno Zico s kon¢nim spojem (garnitura z zaponko za zico 18) na dvigalu 1/2

pri drzalu krmilne Zice.

2.2. Orzicite zaSgitno stikalo 15 (230 V, 4 A) in preverite delovanje stikala.

2.3. Nastavljanje: poravnajte stranski polozaj glav varnostne naprave glede na tirnico.
Razdalja med fiksno zavorno c&eljustjo (PC11DA/DO/UP) ali gibljivo zavorno ¢&eljustjo
(PC11GA/GO/GU) in tirnico: 1,52 mm.

2.4. Preverjanje pred zagonom:

a) Glavi varnostne naprave morata biti pomaknjeni vstran proti listnim vzmetem 3,
vzmeti pa morajo biti dovolj mo¢ne, da ju premaknejo nazaj v zaCetni polozaj.

b) Dvigalo 1/2 mora biti premaknjeno v polozaj za sproS¢anje, kompl. s sistemom
povratnih tlacnih vzmeti 12 pa ju mora potisniti nazaj v zaCetni polozaj. Preverite, ali se
deli gladko premikajo.

3. Zagon

3.1. Pred prvim preizkusom naprave upostevajte naslednje:
S tirnice v vsakem primeru odstranite staro umazanijo, zascito proti rji in morebitne
barvne premaze. Za to opravilo so najprimernejSa sredstva za hladno c&iS€enje ali
Cistila za zavorne plosce.

Vsaki napravi za zascito proti padcu in nekontroliranemu gibanju kabine navzgor
PC11XX ali zavorni napravi za uporabo na naoljenih tirnicah je priloZena zelena
nalepka z napotkom. Prilepite jo na dobro vidno mesto (npr. na naojlevalnik tirnic).
Priporo€eno olje: olja HLP v skladu z DIN 51524, del 2, ali primerljiva olja z viskoznostjo
stopnje ISO VG 68-150.
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3.2.

Sile sprosc¢anja (referenc¢ne vrednosti) za zaskok naprave za zas¢ito proti padcu:
Te so odvisne od mesta pritrditve krmilne Zice na dvigalu 1 ali 2 in ob vgradnji
nasega kompleta s sistemom povratnih vzmeti 12 (s_tlaénimi vzmetmi) ob
upostevaniju priporocil za montazo znasajo:

Dolzina od sredine tirnice do sredine krmilne Zice
PC11DA, PC11DO, PC11UP,
PC11GA, PC11GO, PC11GU 95 mm 117 mm 139 mm
Zaviranje v smeri navzgor 70 N 90 N 110N
Zaviranje v smeri navzdol 100 N 120 N 150 N

Preverite, ali je vrednost vleCne sile v omejevalni Zici, ki jo ob sprozitvi ustvari
omejevalnik hitrosti, vsaj dvakratnik sile, ki je potrebna za zaskok naprave za
zascito proti padcu (v vsakem primeru mora znasati najmanj 300 N).

4. Vzdrzevanje (v skladu z EN 13015:2001+A1:2008 (priloga A, tocki A.1 in A.2)
Ce so zavorne naprave ustrezno vgrajene, morate pri vzdrzevalnih delih preverjati
naslednje:

4.1. Stanje tirnic, v skladu z zgoraj navedenimi navodili za zagon.

4.2. Vzvodje za sproscanje: sinhrono delovanje obeh glav varnostne naprave, spoj vezne
gredi brez zra¢nosti, dvigalo se z lahkoto in neomejeno premika v eno ali obe smeri.

4.3. Povratne vzmeti: prisotne, predobremenjene.

4.4. Omejitveno stikalo 15: delovanje elektricnih/mehanskih delov, zagotovljeno dobro

delovanje.

4.5. Glavi varnostne naprave: v srednjem polozaju, Cisti, vodila kabine: brezhibno stanje,

niso raztegnjena.

4.6. Pritrditev: prosto pomicne osnovne plosce 9 na vgradnih plos¢ah 10 ali v zasc€itnem
okvirju.
4.7. Cistoéa: na splosno &ista naprava, pomembno je, da med dviganjem naprave ali

predelavo posebej preverite, ali sta glavi varnostne naprave zas¢&iteni pred
mavcem, betonom, cementom, malto, gramozom in podobnimi gradbenimi
materiali._ Umazane glave varnostne naprave morate odmontirati in odistiti.

Ce boste upostevali ta enostavna navodila, boste znatno poveéali varnost uporabnikov
dvigala in zanesljivost delovanja sestava.
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Die Bohrungen in den Knotenblechen (Pos. 5) dienen zur Befestigung

der Fangvorrichtung im Rahmen.
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